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The Editors of the McGill Gazette earnestly appeal to the Students of the University, 
irrespective of Faculties, to aid them in the publication of the College paper. Any communications 
will be received by either or both of the Managing Editors.

It is the intention of the present editors to have Editors from the faculties of Law and 
Medicine elected by the Students of those faculties who will represent them on the editorial staff. 
The terms of the paper are such as to put it within the reach of all and we earnestly look for 
ssistance and encouragement.

We also appeal to the Graduates of the University, who, we hope, will aid the enterprise 
of their younger brethren in “ Alma Mater.” At as early dates as possible we expect to receive 
contributions from several “ Alumni ” who are at present studying abroad.

Information concerning Graduates, or others connected with the University would be 
thankfully received.

Editors McGill Gazette.

Aimons, camarades, qu’une beauté gaillarde 
Nous forme tous à sa douce leçon ;
Aimons sans cesse, et mettons la cocarde 
Au fier bonnet d’une Mimi Pinson.
Voici le soir notre belle amoureuse 
Qui nous défie à d’illustres combats.
Soutenous-nous dans la lutte joyeuse,
Pas de quartier, soyons vaillants soldats.

Pourquoi résoudre un problème, mes frères,
En nous servant d’un Y incertain ?
La solution se trouve dans nos verres,
Aimons, camarades, aimons, jnsqu'à demain.

(Harvard Adv.)

LITERARY.
A FRENCH COLLEGE SONO. , 

Buvons, camarades, tenons nos coupes pleines, 
Quand nous buvons, nous croyons au bonheur ; 
Que la liqueur, en coulant dans nos veines,
Dans un beau rêve endorme nvutre coeur 
A nous, à nous, le champagne et '.'ivresse,
Folles chansons, fol amour et beauté :
Tout )st à nous, nous avons la jeunesse ;
Tout est à nous, nous avons la gaieté.

Pourquoi chercher un problème, mes frères, 
En nous servant d’un Y incertain? e 
La solation se trouve dans nos verres, 
Buvons, camarades, buvons jusqu’à demain.
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PEDESTRIANISM IN THE WlIITE MOUNTAINS.

It is to be regretted that in this country, both 
in Canada and the States, where so many grand 
and beautiful spots of both Mountain and valley 
scenery, are open to the aspiring tourist, that 
pedestrianism is so little in vogue, and that, 
instead of following the hardier example of our 
trans atlantio cousins in regard to Alpine and 
other pedestrian clubs, the “ Switserland of 
America” is visited by the car-rail and steam 
whistle, or by wagon and stage loads of Saratoga

Chantons, camarades, notre jeune franchise 
Aime à chanter les refrains du vieux temps ;
Noos adorons Frétillon en chemise,
Et dans ses bras nous fuyons les tourments. 
Chantons, camarades, la chanson nous appelle,
C’est un enfant livré à tons nos sens ;
Mais «’est aussi la grande âme immortelle,
Qui nous rallie à ses mâles accents.

Pourquoi résoudre en problème, mes frères,
En noue servant d’un Y incertain T 
La solution est an fond de nos verres,
Chantons, camarade», chantons jusqu’à demain.
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